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Az előfizetési pénzek kiadó Stein Já- 

noshoz (bel-középutczai könyvkereskedésébe) 

küldendők, hol a pontos szétküldésről gondos- 

kodva van. 

Pest, február 16. 1870. 

(B) A közoktatásügyi miniszter költségve- 

tése feletti vita tulajdonképen ma vette kezdetét. 

A támadást maga Ghyezy kezdette meg, 

vádolt a nélkül, hogy vádpontjait bebizonyitani tö- 

Tekedett volna, hibáztatott a nélkül, hogy tanácso- 

kat adott volna; végre a cultusminiszter költség- 

vetési előirányzatát elfogadta a részletes tanácsko- 

zás alapjául. 

Beszéde tagadhatlanul átgondolt, s főleg arra 

volt számitva, hogy ugy tünjék fel, mint az állam- 

érdekeinek védője a catholicus ultramontánok elle- 

nében. Igen ügyesen kaczérkodott az orthodox iz 

raelitákkal, a midőn hibáztatta a miniszteriumot 

azzal, hogy az izraelitáknak ügyeik szervezésére s 

autonomicus állások rendezésére kezet nyujtott; 

aggodalmát fejezte ki az iránt, hogy a catholikus 

autonomia ultramontán hierarchialis irányban fog 

rendeztetni. 

Különösen az eddig catholikus czélokra hasz- 

nált alapitványokról szólott hosszasabban s ezek 

közt a tanulási alapitványról, melyet ugy állitott 

elő, mint nem vallásos czélu alapitványt, mi két 

ségbevonhatatlan igazság is. 

Én nem kivánom vitatni, melyek a Ghbyezy 

által felhozott alapitványokból a catholikus vallást 

illetők, csak azt kivánom megjegyezni, hogy néze- 

tem szerint is ezeket el kell különiteni s átadoi a 

catholikus egyháznak; azokat pedig, a melyek nem 

oda tartoznak s általános nevelési czélokra vannak 

szánva, a cultusminiszter keze alatt kell hagyni. 

Azonban meg vagyok gyözödve, hogy ezen 

segregationak nem az országgyülése, hanem birói 

hatalom közbejöttével kell történni. 
Általában ugy hiszem, miszerint vagy minden 

nevelési alapitványokat commassálni kell a cultus- 

miniszter keze alatt, s akkor az államnak kell gon- 

doskodni a nevelés minden ágairól, vagy minden 

vallásfelekezetnek meg kell hagyni a nevelésre 

pézve is autonomiáját. Én részemről határozottan 

az utolsót pártolom, egyfelől azért, mert az első 

csak forradalom utján volna eszközölbető; másfelől 

azért, mert ha a felekezeteket megfosztjuk minden 

befolyásuktól a nevelésre nézve, a nevelés ügy 

iránt bizonyos egykedvüség kapna lábra, s meg- 

szünnék azon áldozatkészség, mely oly szép gyü- 

mölcsöket termett az autonomiával biró protestáns 

felekezeteknél. 
A szélsőbaloldal részéről Sehwarcz Gyula 

intézte a támadást. Beszélt szokása szerint hossza- 

san sok elméleti tudományos készültséget, de ke- 

vés practicus képességet tanusitván. 
Általában nem hiszem, hogy idöszerü lett 

volna e tárgyban oly vitát előidézni, mint a milyent 
az ellenzék kezdeményezett, mi legfőlebb arra le- 

hetett hasznos, hogy a catbolicus clerus belátja, 

hogy magoknak a catholikusoknak áll érdekében, a 
catholikus autonomiát a ént szervezni, hogy annak 
következtében a világiak befolyása ne legyen illu- 

sorius, a a papság befolyása ne legyen tulnyomó. 

Rövidbe foglalva, alig hbiszem, hogy valakit 

méltatlanabbul támadtak volna meg, mint ma 

b. Eötvöst, kinek a nevelésügy annyira szivén fek- 

szik, s ki azért a szó teljes értelmében lelkesül. 
; Holnap tovább foly az általános vita, be fog e 

fejeztetni - a szónokok discretiojától függ. 

A nagy-orosz tervekről. 
Jelige: Russiska welika Káncsukia 

(Orosz nagy Kancsuka ország.) 

II. 

A ,„Nagy-Szláviátt igy képzeli magá- 

nak az orosz tábornok !! Uralkodója a czár; 
az Ansztria és Törökország romjaiból alko- 
tott királyságokat orosz czászári herczegek 
kormányoznák, azok önállóak lennének, de 
nem souverainek, Konstantinápoly közvetlen 

fővárosa lenne Oroszországnak. A románok, 
magyarok és görögök terjedelmes és részle- 
tes nemzeti autonomiát nyernének. E szerint 
Oroszország elhivatása közös uralkodó alatt 
öszbirodalmat alkotni, a csendes világtenger- 
től a Visztuláig és Dunáig, a közép-tenger- 
től a jeges tengerig ! ! 

Ugy látszik, Fadjejewv tábornok I. Na- 
poleon császár módjára rendezné Európát. 
Mint tudjuk a nápolyi trónon egy rokona, a 
spanyol, vestphaliai és hollandiai trónokon 
testvérei voltak, ezek azonban mindnyájan 
Napoleon császártól függöttek; tehát ez volna 

a jövendöbeli kormányzás módja Fadjejew- 

nek, és Konstantinápoly lenne a fővárosa az 

új birodalomnak. Az új fővárost nem ajánla- 

nám, mert megtörténhetnék, hogy az ó-orosz 

tartományok magok elválnának Konstantiná- 

polytól. De ha ugyancsak Konstantinápoly 

lenne fővárosa ezen utopicus óriás-országnak, 

akkor a mostani Kis-Ázsiát is meg kellene hó- 

ditani, azért, hogy az új főváros biztositva 

legyen. Hagyják meg az oroszok Pétersburgot 

fővárosnak, jó helyt és biztosan fekszik; 

Konstantinápoly igen forró égalj alatt áll s 

Európának egyik Eris-almája, mint az 1854- 
ben is bebizonyosodott. 

Fadjejev,v tábornok a románoknak, ma- 
gyaroknak és görögöknek terjedelmes és 
részletes autonomiát igér; igen de hogy 

igérhet olyasmit, a mivel a jelen Oroszhon- 
ban az oroszokon kivül egy nemzet sem bir ? 
Azután mit adjunk ez igéretre, midőn a tá- 
bornok többek közt azt is mondja, hogy 
minden az orosz kormánypálcza alatt levő 
nemzetet russificálni kell; igy a tábornok 
magával jött ellenmondásba. Ha az autonomia 
igéretnek alapja lehetne, ennek az lerne a 
következése, hogy a különféle ó-orosz tarto- 
mányokban lakó nemzetek mindnyájan auto- 
nomiát követelnének, és joggal mondanák : 
miért lennénk mi rosszabbak az ujonnan be- 
keblezetteknél ? s ha ezeknek az önállóságot 
meg nem adnák, bizonyosan lázadások tör- 

——— 

nének ki. Fadjejew az efféle igéretekkel buj- 
togatni akar. De lássuk, hogy az általa ked- 
velt nemzeteknek ma minő sorsa van. A ro- 
mán fejedelemségnek, Szerbiának, Montenegro- 

nak csaknem teljes önállósága van; a bol- 

gárok, bosnyákok és herczegovinaiak is bir- 

nak tartományi autonomiával, csak a török 

uralom alatt álló görögök állapota mostoha 

e részben, s igy öket illethetné leginkább a 

mézes igéret. 
A görögök nem sohajtoznak az orosz 

autonomia után, hanem a görög császárság 

helyreállitásáról ábrándoznak s abban a re- 

ménységben élnek, hogy ezt Oroszország 
fogja felállitani; ám de nem rendül-e meg e 
hit a görögöknél, ha Fadjejew tábornok röp- 
iratát olvassák s látják, hogy abban oly 
mostohán van róluk gondoskodva, s mi több, 
még Byzanczot is orosz fővárossá akarja ten- 
ni; hiszem, hogy a görögökre nézve mind- 
egy, akár orosz czár, akár török szultán tró- 
nol Konstantinápolyban, a görögök nagyra- 
vágyása ugy sem teljesülne. Mi magyarok 

az orosz autonomiát előre oda ajánljuk más 
nemzetek számára. 

Fadjejew tábornok egy közös uralkodó 
alatt óriás birodalmat akar alkotni, a csen- 
des világtengertől a Visztuláig és Dunáig, 
a közép- tengertől a jeges tengerig!! 

Ha szabad kérdeznem, miként nevezné 
el ezt a birodalmat? Én legczélszerübbnek 
látnám : Russiska welika Káncsukiának (orosz 
nagy Kancsuka-országnak) nevezni. Nem tu- 
dom, hová czéloz a tábornok, mert egyszer 
azt mondja, hogy Ausztriát, Magyar- és Tö- 
rőkországot kell összerombolni, s ezen or- 
szágok romjaiból új királyságokat alkotni , — 
eddig van értelme a beszédnek; de aztán igy 
szól: Oroszország elhivatása óriás birodal- 
mat alkotni, a csendes világtengertől a Visz- 
tuláig és Dunáig, a közép-tengertől a jeges 
tengerig. Én részemről igy értem a jövendő- 
beli határát Nagy-Kancsukiának: Kámcsát- 
ka, Nowaja Zemla, Palermo, Cadix. Igen de 
Olasz-, Franczia- és Spanyolországokban, 
meg Portugaliában szlávok laknak-e ? Lehet, 
hogy az orosz egyetemeken igy tanitják, de 
Fadjeje, ezen eszméje még a Nagy Péter 
czár végrendeletén is tul megy. 

Az orosz diplomatia eddigelő az efféle 
dolgokat nem ütötte a nagy dobra. Hogy 
mily kutfőböl eredt ez a Fadjejew-röpirat, 

azt nem tudom, de arról meg vagyok győ- 
zőödve, hogy egy zavart fejből született. 

Különben legyünk készen arra, hogy a 
„Muszka Invalidus4 is mentől hamarább ehez 
hasonló czikket fog a világba bocsátani. 

A ,K. Közlöny« czikke az orosz nagy- 
ravágyás ellen remedium gyanánt ajánlja 
Lengyelország helyreállitását, hogy legyen 
egy védfallal több, és hogy szabaduljon meg 
e nemzet az orosz barbarságtól. 

Mióta a világ áll, a politikában nagyobb 
hibát és igazságtalanságot nem követtek el, 
mint a mikor Lengyelországot széttépték. 

n, ki 11 évig Galicziában voltam, s 

mindenütt — a legelső palotától az utolsó 
kunyhóig — (hol a lovakkal, szarvasmarhák- 
kal s a majorsággal egy fedél alatt háltam) 
megfordultam; én, ki az országot Gura-Hu- 
morától Kentiig, Duklától Sandomirczig be- 
jártam, el merem mondani, hogy jobb lelkü 
embereket, mint itt, sehol sem találtam. Min- 

den jó tulajdon mi a magyarban megvan, 

az a lengyelben is feltalálható; de, fájdalom, 

a nemzeti sajátság hibái is annyira közösek 

e két nemzet között, hogy egyik a másiktól 

csak abban különbözik, hogy a lengyel vi- 

dorabb s egy kevéssé könnyelmüűebb, mint a 

magyar. A lengyel nemzetet Európának egyik 

védfalát szerte tépték, de meg vagyok győ- 

zödve arról, hogy beteljesülnek egy lengyel 

főúr ama szavai, melyeket a felosztáskor 

mondott : Felfaltatok, de higyjétek meg, hogy 

meg nem emésztetek; eljő még az az idő, 

hogy ti magatok fogtok minket helyreálli- 

tani! Ha visszatekintünk a multra, sok nem 

történt volna meg, ha Lengyelország fenállott 

volna, s különösen ezek a mostani pan-szláv 

izgatások elmaradnának, s egész Európa nem 

szenvedne ebben a sorvasztó fegyveres bé- 

kében, Én is hát szivből és lélekből felkiál- 

tok: Ego vero censeo Poloniam esse eri- 

gendam ! Lukáts Károly. 

Pest, február 18. 1870. 
(r. 1) Az utóbbi napokat fontos miniszteri ta- 

nácskozmányok vették igénybe Bécsben, melyek ő 
Felsége elnöklete alatt tartattak s a melyekre a 
magyar miniszterek közül gr. Andrásy Gyula, 

Lónyay Menyhért és Gorove István voltak hi- 

vatalosak. 
A tanácskozmányok tárgyát a határöőrvi- 

dék igen fontos kórdése képezé. 
Részletek még nem szivárogtak ki a nyilvá- 

nosságra, csak anuyit beszélnek az itteni képviselő 

körökben, miszerint a fennálló quota-arány alapján 

határozott elvi megállapodás jött létre, a mely tö- 
kéletesen megfelel a magyar nézpontoknak. 

A módozatok praecisirozása iránt tegnap és 

ma folytak a magyar és német ministerek között 

a specialis értekezések. 

Azonban jól értesült egyének állitása szerint, 
nem csupán a határőrvidék kérdése miatt időznek 
minisztereink Bécesben, hanem a végből is, hogy a 

valóban nemzetgazdászati szempontból égető szük- 

séggé vált lánczhid megváltást, melyet a körülmé- 

nyek napról napra nagyobb mérvben sürgetnek, 

realizálják. 

Az eredmény hirszerint e tekintetben is ked- 
vező, mert azt rebesgetik, mikép a magyar kor- 

mány a bécsi bankkal harmincz millió kölcsön 
iránt kötött szerződést természetesen az országgyü- 

lés utólagos jóváhagyása reményében, mely köl- 
csön gsorsjáték alakjában fog elhelyeztetni. 

A részletes tervbe nem volt alkalmunk be- 

pillantani, de a börze emberei azt mondják, mi- 

kép az oly kedvező, s annyi előnyt nyujt, hogy e 

papirok kapós czikkek lesznek a pénzpiaczon. 

A ki nehányszor megfordult Buda Pesten, a 

ki észlelhette ezen ifju óriás város kereskedelmé 

nek, forgalmának napról napra szembettinöbb emel- 

kedését, a ki például rosz időben, vagy ha sietős 

dolga volt, hogy gyorsabban átjöjjön a hidon, ko- 

csiba ült, s az összetorlódott szekerek miatt néha 

félóráig volt kénytelen rajta vesztegelni, át fogja 
látni, hogy a kormány a lánczhid társulat privile- 

giumának megvásárlásával valóban országos élet 

kérdést oldott meg, reméljük a körülményeknek 

megfelelőleg. 
A nemzeti szinháznak még eddig nincs in- 

tendánsa. 
Abból is látszik, mily fontos és nagy felelős- 

séggel összekötött állás az, mert mig nálunk nem 
igen kell kinálgatni a hivatalokat, addig az inten- 
daturát alig akarja valaki elfogadni. 

Legujabban gr. Kendefy Árpádot emlege- 

tik mint leendő intendánst. Valósulni fog-e ezen 

hir, azt talán már nehány nap mulvya megtudjuk, 

mert a kinevezés nem késhetik sokáig. 

liduidál. Különféle bécsi intrignák mellett a rész 
vétlenség okozta ezt. 

Róomába közelebbről Beust gróf egy tiltakoz 

gzott, s tán nem fogom megs 

zeledni látszanak ugyan az illetök, d 
mény mégis valószinüleg a munkabér 
felemelése lesz. 

Belügy- 

A magyar főváros nagyszerü szépités 
hez szükséges összeg előteremtésére, a ,béc 
Bankverein,4 az északi magyar vasút engedmé- 

nyese vállalkozott. A pénzmüvelet egy már telj 
sen kidolgozott orsz. sorsjáték tervezetén nyugszik, 
melynek részleteit jóváhagyás végett legközelebb 
az országgyülés elé fogja terjeszteni a pénzügy- 

miniszter. Avatottak az ügyes combinatio egyhangu 
elfogadását remélik. 

Az ipar és kereskedelmi miniszt 
tudatja, hogy mivel a székelyudvarhelyi bányai 
zottság f. évi ápril 10.kén megszünik, e határ 
tul az e kerületet illető beadványok a zalathnai 
bányakapitánysághoz intézendők. 

A honvédelmi minszterium köriratban 
adja tudtára a megyéknek azon megbecsülhetlen 
intézkedés behozatalát, hogy ezután ragályos be- 
tegségben lévő szabadságos katonák kigyógyittatá- 
sok előtt haza nem bocsáttatnak, nehogy helysé- 
geikben is elterjesszék a bajt. 

A katonaságra vonatkozó büntető. 
dexet dolgozott ki a közös badügyminiszterium, s 
a czél az, hogy a birodalom mindkét felében ér 
vényesittessék. A magyar miniszterium kebelében 
épen most forditják magyarra a terjedelmes művet. 
A magyar miniszter valószinüleg több módositást 
teend benne, ezeket a közös miniszterekkel együt 
tesen tárgyalja, s csak azután terjeszti a törvény- 

hozás elé. 

A pesti nemzetközi-, keresked 
közraktári-társulat, melyet Gorove miniszter, 
tellan franczia konzul s többen kezdeményeztek 
mely 50 ezer részvény után első részletül 3 
lió forintot be is fizetett, f. hó 12 kén feloszlott 

A konzularis enduéte közelebbi 
ülése Bécsben kiválóan érdekes volt. Tárgya 
nagyobbb részét már előbb közöltük volt, m 
közöltünk az, hogy a külügyi miniszterium a k 
zulátusok összes személyzetének névsorát az e 

quéte elé terjesztette, miből a személyzet min 
egyes tagjának megbirálása következett. Oly dol 
goknak jutott ez alkalomból tudomására a kormány, 
melyek felől a konsulátusoktól aligha kapott voln: 

valaha felvilágosiítást, s épen ezért nagyszerü s 
mélyváltozásnak néznek eléje a konsulátusoknál. 

A pesti ,egyenlőségi körő f. h 
nyujtotta be a nagy gyülésen azon észrevé 

melyeket a pesti municipium szervezésé 
kozó törv. javaslathoz Szentkirályi vezetés 
elkészitett. 

A római zsinattal szembeni bécsi 
gulatról irják, hogy az osztrák kabinet leg 
sem tartja azt európai kérdésnek, s csak ann 
méltatja figyelemre működését, a menny 
által a birodalom is érdekelve van. El van 
rozva továbbá tiltakozni a concilium minden 
eljárása ellen, mely a birodalom törvényhozá 
ellentétben áll és épen e határozat fol 

zéket. 

Egy falusi konczert Svájczbi 
Münchenbucbsee, Bern mellett, 

A sz. udvarhelyi dalárdának sz 
temet ! 

Midőn a sors az önök annyira k 

kü köréből kiragadott, megigérte. 
fogom néhba keresni leveleimmel azo 
melynek kebelében egykor annyi szerén) 
kedves művészi örömöket, mindenek 
oly sok kedélyes társas élvez talá 

mindeddig nem váltottam be igéreten 
okát nem annyira küldetési teen 

helyezem, mely különben is 

inkább növekedik, mint inkál b 

mostanig egy olyan közép nagyság 

város művészeti joghatósága alatt 

muvészeti erők mennyisége és minős 

ben — tehát a felmutatható eredm 
— egészen a művészeti élet hante



például Konstanz vá- 

eg azonban a nyugati Svájcznak egy 
n jelentéktelen kis falujában ütöttem tanyát. 

Bethlenfalvájánál semmivel sem nagyobb 
z a mi Münehenbuchsee nk, s igy átláthat- 

y itteni müűvészeti életünk elég szerény 
tézt, hogy ismertetése által semmi veszély se 

esse az önök dalárdai önérzetét, söt azon 
en fogok hozzá, hogy ambitiójukat fogom 

issé feltüzelni vele. A székely anyaváros csak 
fog meghunyászkodni egy ily parányi svájczi 

ött! Egyébiránt, ugy hiszem, még sem lesz 
len tanulság nélküli önökre nézt, látni ebből a 

ünchenbuchseei példából, hogy a dalár-élet még 
szük falusi korlátok közt sem szokta elhagyni 

tt Svájezban még a művészet is a legszé- 

mocratiai alapokra van fektetve. A nép 

k polgári jogokat követeli magának, ha.- 

culturait is, s ennélfogva a művészetnek is 

zkincsesé kell válni. 

Igen hosszura nyujtám a bevezetést a fölvett 

na igénytelenségéhez képest. Menjünk egyene- 

neki a münchenbuchseei dalárda hangverse- 

nek. 
A munchenbuchssei dalárda - mondja a hir- 

letmény — vasárnap, január 30 kán, néhány zene- 

barát szives közremüködésével a seminarium zene- 

ermében a helybeli tüzkárosultak fölsegéllésére egy 

gversenyt rendezend. Belépti.dij legalább 50 

ég a tanitóképezdei növendékek miveltek e 
en rettenetes zongora gyakorlatokat, s a te- 

rem ugyanazon hétköznapi házi köntösében fogadta 

a hangversenyi publikumot, melyben a fapapucsos 

muzsafiak hagyták volt el az elébb. Legalább a 
alárdának nem kellett rendezési, diszitési sat. bi- 

zottságokká forgácsolni el magát, s igy ennél osz- 

hangverseny lejártával. 
A műsor férfi karokból, vegyes (férfi és nő) 

karokból, férfi és nő magán énekekből, zongora- 
játékból és hangszeres zenéből volt összeállitva. 
nök kétségkivül e falusi dalárda müűködése 

ehát a férfi és vegyes kardalok iránt viseltet- 
a legfőbb érdekkel ama műsorban. Először is 
azokról fogok beszámolni és pedig a nők 

ránti köteles udvariasságból legelébb is a vegyes 
ardalokról. s 

E vegyes karok korántsem csak egyes ünne- 

pélyes alkalmakra összetoborzott ,„koszoruja" a mű 

kedvellőnöknek, mint nálunk lenni szokott, hanem 

egyik önálló - és csak a közös főelnök szemé 

lyes uniojában egyesülő ága a münchenbuchseei 
dának. Tehát a vegyes kar és a férfi kar 

yütt teszi a helység dalárdáját. A vegyesbe 
hangerőknek megfelelő férfi hangokat a férfi 

árda delegálja magából, de a dalárda-kor- 
ny tagjai a vegyesben csak nőkből szoktak ál 

Éppen a napokban járt le itt is egy kormány 

g, mely az eddigi elnöknek, a bájos R. J. 
sszonynak visszalépésével végződött. 

jnökre bizom annak megitélését, hogy nem 

sabb, szebb és mindenesetre kellemesebb 
ozni önök körében is — sőt általában 

at egy ily művészeti transactio iránt, s 

tem, hogy a szülöők sem mondanának el. 
a báli- és toilette-vendégek mostani abso- 

ralmát egy kissé szükebb korlátok közé lehet- 
zoritani vele. 
mi tehát a hangversenyben előadott vegyes 
at illeti: minden obligat udvariasság, vagy 
g nélkül mondhatom önöknek, hogy na- 

zépek voltak ezek. Szépek, nemcsak mint 
emények, hanem az előadások által. Ösz- 

1égy dalt énekeltek vegyesen s mintegy 12 
pelt e karokban, de oly hangerővel, mely 

an énekesnővel, kik - mint valahol 

disztelen dolognak tartják nyitott szájjal 
itán itt is az éneklési — s illetőleg 

pesség nincson, csak bizonyos osztályok- 
it némely helyeken; szerepel itt mind 

s ó hanggal megáldott. Például e 
hang rsenyben észrevettem, hogy szép házi kis- 

átulsó sorban az alt dallamot, — 
nk pedig nagy büszkén az első 
szólamot énekelték. Egyébiránt 

üvészetnek igy nivellirozni a társadal- 
get ott, hol egyenlő mértékkel 
et mindenki számára, s az ének- 

pesiti a gyermeket még a legron- 
kolában is, hogy a zeneirást ép 

azaz: énekelni mindenki, 
betüirását. Könnyü igy az- 
ről beszéleni itten s köny- 

k is, ha kell, minden héten 

e, tatalmas dalárda- intéz- 

meglepetésem e magvas mély zenedarabbal talál- 
kozni. A hangaszeres zenedarabok közül Hayden 

dokoltunk. A nagy teremben általános letelepedés 

Vegyes énekkar. Nőikar. A képezde igazgatója az 

A férfi kardalok száma szintén négyre ment, 
g a fennebbi kedvező körülmények érvényét ide is 
teljes mértékben kiterjesztvén, szintén a legszebb 
s mondhatnám : meglepő eredményről tehetek önök- 
nek vallomást. Feltünő szépen volt előadva a kü- 
lönben is oly szép „Waldabendsheim" czimü ének- 
szerzemény. E dal oly szokatlan tüzzel és lelkese- 
dégsel volt előadva, épen mintha önök a keserü 
bordalt énekelték volna. Később rájöttem, hogy 
a münchenbuchseei dalárdákat is ép oly kedves 
historiai emlékek füzik a „Waldabendscheim« hoz, 
mint önöket a „keserü bordal«-hoz: ugyanis e dal- 
lal nyertek volt a tavalyi kantonális dalárverseny 
alkalmával koszorus kitüntetést. 

Svájczban még a két araszos zug kantonnak 

is vannak kantonalis dalár ünnepei, dalár versenyei 
— hát a mi szép ,bérczes« hazánknak... ? 

E szoros értelemben vett dalárdai előadások 
alkalmából egy körülményt akarok önöknek kivá- 
lóan figyelmébe ajánlani. Az e hangverseny alkal- 

mával oly szép eredményeket felmutatott dalárda 
alig állott 15–16 tagból, bizonyságául annak, hogy 
inkább az éneklöők minősége, mint száma a födo- 
log egy dalárdánál. Emlésszem, hogy mily sokszor 
estek önök kétségbe dalárdájuk jövője miatt, a 

nagy számmal beirt müködő tagok bhanyagsága 

miatt. Csak 10-12 en legyenek, kik egész lélek- 
kel és kitartással tömörülnek egy dalárdai 
törzszsé, s akkor nemcsak hogy nem kell aggód 
niok a dalárda jövője miatt, de söt sokkal többre 
fognak menni, mint a sok tiszteletbeli éne- 
kes nehéz czölönkjeivel. Ezek a száraz ágak a 
dalárda fáján, melyeket le kell metszeni kérlelhet- 

lenül a törzs egészségének tekintetéből. 

A magán darabok közül különösen a t. ké- 
pezdeigazgató ifjabbik leányának szép zongorajáté- 
kát kell kiemelnem, ki Chopintől játszott egy igen 

szép darabot, igen szépen. Én hazai dilettans hang- 
versenyeinkből vett mértékek után már el voltam 

készülve a ,Szüz imájára, annál kedvesebb volt 

gyermek symphoniája érdemel emlitést. Nagyon 

szerencgés választás volt ez egy falusi hangversenyre. 
Oly megható hű rajza e zeneköltemény a boldog 
naiv természeti állapotnak! Az embernek virágos 
mezőkön futkározó gyermekké kell válni e han- 
goknál, mely metamorphosisra tán csak a patriar- 

chalis falusi élet emberei képesek még. E zeneda- 
rab előadása nem is igen kiván többet gyermeki 

művészetnél. Ajánlom figyelmükbe e darabot adan- 
dó hanversenyeikre. 

Idáig a szoros értelemben vett hangverseny. 

Azonban a dalár-mulatság java még ezután követ- 

kezett. Az utolsó énekdarab elhangozta után a 
dalárda elnöke és (dijtalan) karmestere Wysz ta- 
nitóképezdei tanár felszólitja az egybegyült közön- 
séget, hogy az est hátra lévő részét a ,Medvéhez" 
czimzett szálloda nagy termében kedélyes együtt- 

létben töltenék el, mire mindnyájan működők és 
hallgatók, ifju és vén, férfi és nő bámulatos össze- 

tartással egyenesen a nevezett vendéglő felé zarán- 

a hosszu asztalok mellé, s a dalárda csak itt vált 

még igazán vegyessé. A bern-kantoni nép a bor- 

ivást illetőleg valóságos telivér magyar, s az asz- 

talon, mint gomba nőtt fel minden ember előtt a 
Szt.Saphorin i, vagy Yvorn i boros palaczk. Ezek 

a waadtlándi borok kiváló kellemes zamatuak és 

tüzesek, mely utóbbi tulajdon nemsokára a társa 
ság hangulatában is érvényesitette magát. 

S a nők? Azt hiszik önök tán, hogy szemér- 
mes rátartisággal menekültek ezen társaságából a 

bornak és férfiaknak ? Ellenkezöleg, minden teke- 

toria nélkül segitettek „tarkázni" a társaságot és 
a szellemi vegyrokonság törvényei szerint apróbb 
klubbokat alakitva koczintgattak egymás közt és 
csipegették a zamatos Yvornet. E tekintetben a 

szellemi aristocratiának (más nemü nincs is itten) 
legmagasabb köreihez tartozó nök sem tettek ki 

vételt. Én, megvallom, nem tudtam eléggé betelni 
gyönyörüséggel ezen kedélyes és fesztelen - azon 
ban mégis mindvégig az illem korlátai közt mara- 

dó társas együttlét szemlélésénél. A nők jelenléte 
soha sem engedte korcsomai irányt venni a férfiak 
társaságának, s viszont a bor tüzének mérsékelt 

élvezete épen annyit kölcsönzött a nöknek, a meny- 

nyi elégséges volt arra, hogy a valódi nőiesség 

korlátai között a lehető legkellemesebben élvezzék 

ők is a férfiak társaságát. 

Miért nem tudunk mi is igy mulatni otthon ? 

Erős meggyőződésem, hogy főleg a dalárda-életből 
nőhetne ki nálunk is egy megnemesitett valódi 

társas élet. 
Hogy a ,„Medvében* sokáig nem érte senkit 

utól a hazamehetnékje, azt könnyü elképzelni. Az 
élvezetek egészen a váltógazdaság elvei szerint 

voltak berendezve. Társalgás. Egy-egy tüzes férfi- 
kardal az asztal mellől. Étkezés és alkalmilag egy- 
két rövid élczes toaszt, egyetemes koncz — azaz: 

hogy koczintásokkal. Humoristicus solo quartett. 

egész végső osztályt elhozván magával s őket egy 
boros palaczkokkal ellátott asztal mellé letelepitvén, 
e jó fiak olyan gyönyörü karénekekkel replikáztak 
a dalárda énekeire, hogy az egész társaság kény- 
szeritve érezte magát oda tapsolni nekik a pálya- 
dijt. A mellék teremben egy zongora hangjai mel- 

lett tánczolásra is került égy kissé a dolog, azon- 
ban — rázzák bár kétkedve fejecskéiket dalárdánk 

szép geniuszai – ki kell mondanom, hogy nagyon 
kevesen vettek részt a tánczban; még az egészen 
fiatal leányok legnagyobb része is több gyönyörü 

séget látszott találni a kedélyes anacreoni élvezet- 
ben, mint azokban a félőrült keringősdikben. 

A falusi hangverseny e második felvonásának 
csak mintegy éjfélutáni 3 óra tájban lett vége. 

Azon reményben végzem be e rövid ismerte- 

tését az itteni dalár életnek, hogy sikerült tán fel 
szítanom egy kissé önökben s eshetőleg vagy egy 
más agonisáló hazai dalárdában a pislogó dalár életet. 

Okos és tekintélyes urak, kik vezérei, kolom- 

posai vagytok egy egy város és vidéke összes ér- 
telmiségének, ne tartsátok szégyennek, vagy ne ki 
csineljétek szervezni, vezetni és lelkesíteni a da- 
lárdákat: nevezetes culturai tényezők voltak; higy- 

jétek el, hogy sokkal több áldás fog ezekből le- 
áradni azon helységre, melyben éltek, mint a ka- 

szinók kártyázó termeinek pipafüst fellegeiből. 
Fogadják önök legszivesebb dalár üdvözlete- 

met! Gyertyánffy István. 

Magyar országgyülés. 
A képviselőház ülése febr. 14-kén. 

Elnök: Somssich Pál. 

Jegyzők: Széll Kálmán, Mihályi Péter. 
A kormány részéről jelen vannak: Rajnor 

Pál, b. Eötvös József. 
A mult ülés jegyzőkönyve észrevétel nélkül 

hitelesittetik. 

Több rendbeli kérvénynek bejelentése után a 
képviselőház napirendre tér. 

Napirenden van a belügyministerium költség- 
vetése feletti részletes vita. 

Ghyezy Ignácz : A „Bp. Közű hivatalos vo- 
natkozó lápra hat. javaslatát ajánlja a képviselő- 
háznak elfogadás végett. Erre a belügyér kimu- 
tatja, hogy a „Bdp. Közlt 1867 jul. 1 töl 1868 
oct. 1 ig hasznot nem hozott; ez idő óta 3 évre 

az Athonaeum mal köttetett szerződés és 1869-ben 
mintegy T7408 ft tiszta jövedelmet hozott. 

Simonyi Ernő: Azt kivánja, hogy a hiv. 
aKözlöny" ezentul tárgyilagosan közölje az or- 

szággyülési tudósitásokat, még pedig egész terje- 
delemben. 

Csernátony Lajos: Az „Athenaeum« mal 
kötött szerződést a képviselőknek megtekintés vé 
gett a ház asztalára letétetni kivánja. 

Rajner Pál belügyminiszter: A t. ház en- 

gedelmével mindkét szónok kivánatára felelni fo 

gok. (Halljuk) Az utóbbi felhivás folytán köteles- 

ségemnek fogom ismerni, a szerződést 8-4 napra 

az irattárba letétetni betekintés végett (Helyeslés). 
Simonyi Ernő képviselő társunk részéről 

felhozott azon kivánságra nézve, hogy az ország 

gyülési tudósitások minden kihagyás nélkül rög- 
tön a Közlönyben jelenjenek meg, azt jegyzem 
meg, hogy ez aliíg teljesithető, mert a technikai 
nehezségek olyanok] hogy ha mindent közölni kel- 

lene, akkor csak 4-5 nap mulva jelenhetnének 
meg egyes ülések, mi által a lap elvesztené azon 

csekély érdekét is, melyet neki részben az ország- 
gyülési tudósitások szolgáltatnak, s melyből egy- 
szersmind részben pénz forrása is származik; Si. 
monyi Ernő ur kivánságára nézve tehát az én vé- 
leményem egész általánosságban az, hogy az nem 
teljesithető. (Helyeslés). 

A képv. ar másik megjegyzését illetőleg, 
hogy a hivatalos lap drágán árultatik, e körülményt 
is behatóan meg fogom vizsgálni, és ha látom, 
hogy az egyes számokat olcsóbban is lehet áruba 
bocsátani, az iránt is fogok intézkedni. (Helyestés) 

A hat. javaslat tudomásul vétetik, s a fel 
ajánlott 15.000 frt a fedezetbe felvétetik. 

Elfogadtatik ezután a p. bizottságnak azon 

inditványa, hogy a belügyminister a közalapok 
ügykezelésének könnyitése és egyszerüsítése iránt 
javaslatot terjesszen az országgyülés elé. 

A rendkivüli szükségletnél hosszas vita tá- 
madt, melyben részt vettek : Patay István, Nyáry 

Pál. Utóbbi kérdést intéz a kormányhoz az iránt, 
hogy szándékozik e Erdélyben a kivételes állapo- 
tokat mielőbb megszüntetni. 

Rajner Pál: Az erdélyi ügyekre vonatko 

zólag hosszas beszédet tart, (Lásd mai lapunkban). 
Ezután ugyanezen ügyben szólt még: Tisza 

László, gr. Bethlen János, Berzenczei László, Hor- 
váth János, Csiky Sándor, gr. Teleki Domokos, 
Rannicher Jakab, Nyáry Pál. 

A képviselőház megszavazza ezek után az 
erdélyi kir. biztosságra előirányzott 55,000 frtot, a 

földtehermentesitési alapigazgatóságra Kolozevártt 
25,000 frtot; igazoló bizottmányokra 63.800 frtot, 
a megyéknek: a) az 1869. évről fenmaradt tarto- 

zásai fedezésére 100.000 írtot; b) épitkezésekre 
100.000 ífrtot; c) a közbiztonsági közegek számára, 
hátultöltő fegyverek beszerzésére 100.000 frtot, d) 
a régi megyei házipénztárak követeléseinek ki- 

egyenlitésére 70.000 frtot; e) a királyföldi ható- 

ságoknak irodai szükségletek, utazási költségek és 

lakbérekre átalány gyanánt 26.500 frtot; f) az er- 
délyi csendőrségre 398.500 frtot; g) csendőri lak- 
tanyák fentartására 1,500 frtot. 

A belügyministeri költségvetés ezzel befejezte- 

/ 

tett; mire az ülésnek d. u. 21/, órakor lőn. 

A képviselőház ülése febr. 15-én. 
Elnök: Somssich Pál. 

Jegyzők: Széll Kálmán, Mihályi Péter. 
A kormány részéről jelen vannak : b. Eötvös 

József, b. Bedekovich Kálmán ministerek. 

A mult ülés jegyzőkönyvének észrevétel nél- 
küli hitelesitése után, több rendbeli kérvények 
nyujtatnak be, melyek az illető bizottsághoz uta- 
sittatnak. 

A képviselőház ezek után napirendre tér, 
melynek tárgya legelőször is az állandó pénzügyi 
bizottságnak azon jelentése, mely Pest sz. kir. vá- 
ros közönsége által a képviselőházhoz, törvényke- 
zési költségei visszatartott részének megtéritése 
iránt felterjesztett kérvényére vonatkozik. 

A képviselőház a p. ü. bizottság előterjeszté- 
se folytán a kérvényben felemlitett visszatartott 
öszszeget nem adja meg. 

A napirend második tárgya Ludvigh János- 
nak azon inditványa, miszerint a megürült főegy- 
házi javadalmak időközi jövedelmét a pénzügymi- 
niszter vegye be. 

Ludvigh János: Hivatkozik több rendbeli 
törvényre és ezek alapján kivánja, hogy inditványa 
a képviselőház által elfogadtassék. 

B. Eötvös József kultusminiszter: Az in- 
terkaláris jövedelmekre vonatkozó nézeteit három 
pontba foglalva előadja, hogy oly conseduens usus, 
mely a hiányzó törvényt pótolhatná, nem létezik, 
hogy tehát a jövedelmek a vallási alaphoz vannak 
csatolva, azt helyesnek tartja. Az interkaláris jö- 
vedelmekre vonatkozólag végül kijelenti, hogy 
tvjavaslatot fog a ház elé terjeszteni, a midőn ezen 
fontos tárgy feletti nézeteit tüzetesebben fogja elő- 
adni. Szólott még : Halász Boldizsár, Irányi Dániel, 
Szilágyi Virgil, ki ezen ügy elintézését a kath. 
autonomiától várja, mivel meggyőződése szerint az 
interkalaris javadalmak nem papiak, sem államiak, 
hanem egyháziak. Pártolja ugyanazért a cultusmi- 
niszter nézeteit. 

Ghyezy Kálmán: Nézete szerint a papi ja- 
vak Magyarország közjoga szerint nem Magyaror- 
szág anyaegyházát illetik, s ez ellenében a v. és 
k. minister által felemlitettekre megjegyzi, hogy az 
interkaláris javadalmak jövedelmei a koronát és 
az állámot illetik együttesen. 

Ezen ügyet különben akkorra kivánja ha- 
lasztatni, midőn a val. és közoktatási miniszter 
törvényjavaslatát elő fogja terjeszteni. 

Justh József: Napirendre térést inditványoz. 
Madarász József: A 48 iki törv. értelmé- 

ben kivánja, hogy az interk. jövedelmek a kincs- 
tárba folyjanak s igy Ludvigh inditványát pártolja 
oly hozzáadással, hogy halasztassék az ugy ak- 
korra, midön a v. min. trv.javaslatot fog a ház 
elé terjeszteni. 

B. Etvös József v. minister : kijelenti, hogy 
Justh inditványát pártolja. 

Gr. Zichy Nándor: Nem akarja a kérdés- 
nek lényegét vitatni; pártolja Justh inditványát. 

A nagy zaj miatt az ülés ő perczre felfüg- 
gesztetett. 

Szólott még Csiky Sándor, Paczolay János, 
Berzenczey László, Tisza Kálmán, végül pedig 
Ludvigh János. 

A képviselőház ezután elfogadja Ghyczy Kál- 
mán inditványát. 

Ülés vége d. u. 21/, órakor. 

A főrendiház ülése deczember 15.-én. 
Elnök: Majláth György, országbiró. 
Jegyző: Gr. Csáky Gyula. 

Bujanovics Sándor a képviselőház jegy- 

zője: A képviselöház által az állami számvevőszék 

felállitása s hatásköre tárgyában alkotott törvény- 

javaslatot, alkotmányos tárgyalás és hozzájárulás 

végett átnyujtja. 

Elnök A főrendiház beleegyezésevel ezen 

tvjavaslatot az egyesült jog- és pénzügyi bizott- 

sághoz utasitja, s felkéri ugyanazt, hogy ülés után 
azonnal alakuljon meg. 

Elnök: jelenti ezután, hogy Szabó Imre 

szombathelyi püspök bemutatta kegy. királyi meg- 

hivó levelét, melyet elölegesen az igazoló bizottság- 

nak átadott. 

A főrendiház ezulán b. Apor Károly, Barta- 
kovics Béla egri érsek, gr. Nádasdy Lipót, Bogo- 

vits Imre zágrábi főispán, Ujfalussy Miklós szath- 

mári főispán és Szathmári-Király Pál tornai főis- 
pán által kért szabadság időt megadja. 

Ülés vége d. u. 11/ órakor. 

Rajner Pát belügyminiszternek 
a képviselőház február 14-iki ülésében tartott beszéde. 

„T. képv. ház ! Mielőtt a mostani felszólalás 
következtében a t. képv. urnak két kérdésére va- 

laszolnék, kénytelen vagyok a kiindulási pont iránt 
felszólalni, a melyet a t. képv. ur választotf. Ő 

ugyanis azt mondá, hogy jelenleg Erdélyben két 
kormány létezik, t. i. egy tényleges kormány, és 

egy alkotmányos. 
Ezen álláspontot én el nem fogadhatom; 

mert, mint már Zeyk Károly t. képv. ur a minapi 
atalános vita alkalmával kifejtette, Erdélyre nézve 

minden végső elintézés jelenleg a ministerinm, il- 
letőleg a belügyministerium kezében van. Ezen ál- 
ditását én is a magam felszólalása által igazolomnm 



gamat más, akár tényleges, akár törvényes hata- 

lom által vezettetni nem engedem, és hogy min- 

den végleges elintézés a belügyministeriumot illeti, 

vagy ha más tárgy érintetik, az illető szakminisz- 

ter vagy az összes ministerinm kezében van je- 

lenleg is letéve. 

Más azonban azon szempont, vajjon egy több 

százados állami kapocsból folyó állapotból nem 

folynak e oly viszonyok, a melyeknek megoldása 

egy véghetetlen tapintatos és ovatos eljárást igé- 

nyel, és hogy magánosok és egyes osztályok ér- 

dekei ezáltal ne érintessenek, és hogy azon eszme, 

melyet utolérni akarunk, t. i. a teljes egyesülés 

Erdélylyel, ne ébresszen némi ellenszenveket, ne 

adjon a netán létező ellenszenveknek ujabb tápot 

és alapot. 

Igy tehát kénytelen vagyok kijelenteni azt, 

hogy még jelenleg is vannak lényeges kérdések, 

és e perczben is 8-4 ilyen fontos kérdés van, a 

mely általam leendő eldöntésre vár, melynek egyi- 

ke csaknem egész Erdélyországot, a töbhi pedig 

Erdélyországnak nevezetes részeit érinti, melynek 

megoldásához mind a mellett a kormánynak igen 

megbizható közege van, ki tökéletesen be van 

avatva a kormány szándékaiba s a legjobb tanács 

csal támogatja a kormányt; mondom most is ezen 

kérdések elintézéséhez mintegy aggódva nyulok és 

azon esetre, ha királyi biztosság nem volna, ezen 

és még több ily kérdésben okvetlenül szükségesnek 

tartanám, — miután magam a kérdéseket a hely 

szinén nem tanulmányozbatom — megbizott köze- 

geket oda kiküldeni, kik a helyi viszonyokról és 

tárgyról maguknak ott, a helyszinén kellő tudo- 

mást szerezve, nekem felvilágositással szolgálná- 

nak, azelőtt, mielőtt végső elhatározásomat tettem 

ily kérdésekben. Igy tehát már csak a takarékos- 

sági szempontot is szem előtt tartva, más eljárás 

alig vezetne valami megtakaritásra. Nem akarom 

ugyanis itt az e tekintetben még megoldandó kér- 
déseket mind felsorolni, de a mint kijelentém, van- 
pak most is ott a mult százados állami kapocsból 

folyó bizonyos viszonyok, melyeket hogy ugymond.- 

jam egy kaptafára elintézni nem lehet (Helyeslés.) 

Ezt előrebocaátva és ebből indokolást meritve 

az első kérdésre nézve, t. i. vajjon szándékozik e 

a kormány már ezen évben mindezen kivételes, 

de épen nem törvénytelen állapotot, mert a kor- 

mánynak e tekintetben a képviselőház bölcsesége 

által némi szabad kéz adatott, mondom szándéko- 

zik e ezen kivételes állapotot véglegesen már ezen 

évben megszüntetni és minden rendkivüli költség 
mellőzésével minden költséget a jövő budgetbe 

mint rendes szükségletet bevenni: kénytelen va- 

gyok kijelenteni, hogy már azon szempontnál fog- 

va is, mert az erdélyi kir. biztos jelenleg ott a 
földtehermentesitési alap-igazgatoság elnökségét ve- 

zeti, ezen kérdésre nemmel kell felelnem; azonban 

hiszem, hogy már a jövő évben több nevezetes 

kérdés elintézve lévén, a biztosnak hatásköre is- 

mét szükebbre lesz szoritható. 

A másik kérdést illetőleg, a melyben az ho- 
zatik fel, hbogy az újonan hozandó törvények fog- 
nak e Erdélyre is kiterjesztetni, meg vagyok győ- 
zödve, hogy már a jelen évben ujonan hozott és 
hozandó törvények, ha csak a tv.hozás nem fogja 
szükségét látni annak, hogy magába a törvénybe 
Erdélyre nézve még némely kivételes dolgokat ik- 

tatand, mondom, hogy az ujonnan hozott törvények 

Erdélyre is kiterjeszthetök lesznek (Holyeslés jobb 

felől.) 

Felszólitás. 
Stájerország fővárosában ez év folytán ál talá- 

nos kiállitást rendez az ottani gazdasági egylet 
félszázados emlékünnepére alakitott bizottmány. E 
bizottmány elnöke dr. Kaiserfeld Móricz felhi- 

vása következtében e kereskedelmi és iparkamara öröm- 

mel ragadja meg az alkalmat a közönség figyelmét 
e kiállitásra felhivni, a mely f. év october elején nyi- 

lik meg s tárgyai lesznek: 1) a mező-és erdőgaz- 
daság; 2) a bányászat és kohászat; 3) az ipar min- 

den czikkei; 4) a művészet tárgyai, valamint a tudo- 
mány gyakorlati termékei. Kiállitásra elfogadtatnak 

a kül- és belföőld minden készitményei. Bejelentési 
határidő legkésőbb f. év april 30-ka. Jutalmul ér- 

mek, oklevelek és dicsérő megemlitések vannak kitűz- 
ve. A kiállitási bizottmány igyekezni fog, hogy a ki- 
állitásra utazó személyek és tárgyak a vasútakon ár- 
leszállitásban részesüljenek. Részletesebb felvilágosi- 

tást nyújt a kamara is, azonban a bejelentések egye- 

nesen a bizottmányhoz utasitandók e czimen: ,Gene- 

ral- Comite, Landhaus, Herrengasse in 

Gratz." Kolozsvártt, február 17-én 1870. A keres- 
kedelmi ésiparkamara. 

A londoni munkás kiállitás. 

Ez év folytán Londonban egy nemzetközi 
munkás kiállitás nyilik meg. E kiállitás czélja leg- 

fökép az, hogy alkalmat szolgáltasson a munká- 
soknak személyes ügyességük kitüntetésére. Az 

eddigi kiállitásokon nagyobbára oly vállalatok ké- 
szitményei voltak képviselve, a melyek több mun- 

kás ügyességének közreható működéséből eredtek, 
s a melyekért még is csak a vállalat vagy gyár 

aratta az elismerést, mig az azok előállitását esz- 

közölt munkások megnevezve sem voltak. A terv- 

ben levő kiállitás épen ennek ellentéte kiván len- 
ni, Az egyes munkásoknak nyit versenytért. Oly 

ség tulajdonát képező vámos hidon 1870. márczius 

vámot fizetni köteleztetnek. 

czikkeknél is, a melyek előállitására összesitett 
különböző szakmunkás kivántatik, minden egyes 
munkás megnevezendő. Például az órák, fegyve- 

rek, zongorák vagy gépek előállitásánál működött 
különböző szakmunkás mindenike feltüntetheti 
szakjártasságát. A kész vagy csak megkezdett 

munkának minden darabja az illető munkás nevé- 
vel lesz ellátva. Ezen kivül gondoskodik a kiálli- 
tási bizottmány, hogy a különböző szakmunkákban 

egy és más helyen gyakorolt eljárás összehason- 

littassék s e felett tanuságos felolvasások tartas- 

sanak. Midön alólirt kamara a kerületében lakó 

iparos közönséget e kiállitásra figyelmeztetni köte- 
lességének tartja, egyuttal megemliti, hogy keres- 

kedelmi miniszter ur ő nmlga késznek nyilatko 
zott a magyar korona területén alakulandó azon 
comitékat gyámolitásában részeltetni, a melyek az 

iparos munkásoknak az emlitett kiállitásban a 

részvételt elősegitni törekednek. 

Kolozsvártt, február 16. 1870. 

A kereskedelmi és iparkamara. 

vJBONVSÁGOK. 

(=) Borza István helybeli értelmes iparos 

nagy bazárt szándékszik Kolozsvártt létrehozni, 

mely férfi és nöi lábbelivel látandja el a szükség- 

löket. E czélra nem csak nehány erdélyi mester- 

emberrel fog szövetkezni, de egyszersmind külföld- 

röl is szerez meg üzletének pár szakértő mester- 

embert. Az eszme életrevaló és valóban szükség is 

van ily egyesületre, mely egyfelöől megakadályozza, 

hogy a pénz ezen nagy consumtionak örvendő áru- 

czikkért külföldre vándoroljon (honnan méregdrá- 

gán leghitványabb vásármunkával árasztják el pi- 

aczunkat); másfelől az e tekintetben is gyenge lá- 

bon álló hazai iparunk fejlődni fog. Sajnos, hogy 

nálunk ezen a téren még minden a régi kerékvá- 
gásban halad (ha halad) s daczára annak, hogy 
iparosaink, különösen a kik kis tőkével rendelkez- 

nek, a vasút megnyilásával külföldi vállalkozók ré- 

széröől veszélynek vannak kitéve, még ez ideig 

semmit sem tettek annak meggátlására. Egyesitsük 

az eröket, hogy ne teljesedjen be itt is: „kárán 

tanul a magyar ember." E tárgyról rendes czikk- 

sorozatban és tüzetesebben szólandunk. 

(= A ,Boissi boszorkány" czimü jsles ope- 

rette szeredán kerül először nálunk szinre fényes 

kiállitással és e miatt felemelt árral. E gyönyörü 

szerzemény méltán megérdemli a közönség pártfo- 

gását, ajánljuk olvasóink figyelmébe. 

(—) Két farkas támadott meg e hó 13-kán 

egy bácsi földészt, ki faágért ment az erdőbe. A 

megrémült fa-csempész még elég korán észrevevén 

a veszedelmet, hirtelen egy fára mászott föl s ott 

várta be éhes elleneit. A fenevadak azonban nem 
tágitottak, a fa derekánál várták, ha megunná már 

magát a földi s alászállana a magasból. Ö azon- 

ban jobbnak látta tovább is biztonságban maradni 

s daczára a nagy hidegnek, egész éjet Robinson 

kényelmetlen ágyán töltötte, mig reggel keresésére 

indult jó ösmerősei megszabaditották a hivatla- 

noktól. 

(—) A ,Kolozsvári kör szombaton megtar- 

tott bálja bár nem a legnépesesebb, de igen csi- 

nos és kedélyes volt. A táncz és nóta viradtig ki 

nem fogyott, mikor a közönség a cotillon végezté- 

vel oszlani kezdett. A tiszta jövedelem mintegy 

200 frtot tesz. 
— K jelen évi tánczvigalom, a melyet a hely- 

beli iparos egylet pénztárának támogatására rende- 

zett, 274 frtot o. é. jövedelmezett, ez összeghez 

9 forint feljül adakozással sziveskedtek járulni : 

kir. biztos gróf Péchy Manó ő excltiája, Kis 

Sándor, Varga Dániel, Magyari Mihály, Szász Do- 

mokos urak. 

(=) A mult pénteken Melles Liszka ju 

talmára előadott „Dinorah" meglehetőösen tele 

házban folyt le. Jutalmazottat a közönség zajos 

tapssal s koszorukkal fogadta; e kitüntetést a ju- 

talmazott méltán kiérdemlé. Énekét tekintve, egy- 

általán igen szép sikert jegyezhetünk föl, de kü- 

lönösen kiváló gondot forditott az első felvonásban 

előfordult nehéz kettős- és magándalokra, melyeket 

sokszoros taps és kihivás követett. Tannerné 

és Darai Károlina kedves két pásztor fiu volt, 

mindketten szépen énekeltek, jól játsztak ; rövid 

szerepökben is hosszas tapsot arattak. Dallfi 

szintén kitünt Lorentin szerepében. 

(=) A pesti főkapitányságnál következö be- 

jelentés történt e hó 18-kán : „álólirottak a kapi- 

tányságnak tudtára adjuk, hogy szombaton, február 

19 kén esti 7 órakor Dellinger vendéglőben József- 
uteza sarkán népgyülés fog tartatni. Napirend : 
1) A social democrata párt követelmé- 

nye; 2) a magyar termények és munkások joga. 
Kappel György, Feorg Rauch, Macki József. 

= Torda városa közönsége közhirré teszi, 
hogy miután miniszteri intézkedés folytán a hid- 
vám mentességi jog nemesi czim alatt senki által 
nem gyakorolható, annálfogva Torda városában 

az Aranyos folyam felett levő és a városi közön 

1-től kezdőleg a nemesek is minden kivétel nélkül 

- = Eyy 108 éves ember halt meg a napokban 
Egeresen. Reggel teljes jó egészségben töltött pi- 
pára, s kimenve a pajtában dolgozó fiához, kije- 
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lenté neki, hogy estig meg fog halni, megnevezte 
egyszersmind, kiket hivjanak meg a temetésére. 
Fia látván az öreget jó szinben és jó kedélyben, 
nevetett, s elment az erdőre fáért; mikor haza jött, 

apja halva feküdt. Mint a mellette levő asszony el- 
beszélte, legkisebb fájdalom nélkül hunyt el. Egyet 

járt az udvaron, bement a házba, egy ital vizet 
kért, lefeküdt s többé egyetlen egy mozdulat sem 

volt látható. 
= A Királyhágón innen, bála Istennek, még 

oly ritka a rablás, hogy ha ezeriben egyszer ily 
eset merül fel, az illető vidéken valóságos epochát 

képez; s annál feltünöbb és meglepőbb lehetett 
mult számunkban már megczáfolt rablási hire a 

M. P.4.nak a kérdéses környékre, azon vidékre 
nézve, hol emberemlékezet óta rablási eset elé nem 

fordult, s igy nem csodálhatni, ha egymást érik az 

onnan e tárgyban hozzánk beküldött tudósitások, 
melyek egyértelmüleg oda nyilatkoznak, hogy a rab- 

lóknak állitott jegenyeieknek, kiket a szekeren 

utazó B. A. utolért, eszökágában sem volt semmi 
rablási szándék, s hogy B. A-tel és kocsisával ösz- 
szekaptak, arra a köztük kifejlett heves szó vita 
adott alkalmat. Egyszerüen verekedés volt tehát, s 
a könnyü sértés is egy fejszének ide s tova rán- 

gatásából eredt. Ennyiből áll az a rettenetes „rab- 

lás4, melyet minden egyébnek, csak annak nevezni 

nem lehet. 
(–) A honvédelmi miniszterium helybenhagyta, 

hogy azon tisztek, kik örmesterek- és tizedesekből 
emelkedtek tiszti rangra, fölszerelési adományban 
részesüljenek. És pedig: a huszároknál 250 frtot, 
a dzsidásoknál 200 frtot, s a gyalogságnál 150 fo- 

rintot nyerjenek e czélra. 
(—) Az Eszterházy képtár megvételére Te- 

mesvár a megvétel esetében négyszáz forintot aján- 

lott fel. 
(=) lelenlegi felelős kormányunk megalaku- 

lásának harmadik évfordulóját mintegy 30 képvi- 
selő kedélyes lakomával ünnepelte meg Pesten e 
hó 17 kén a ,„Magyar Király2 vendéglőben, mely 
alatt lelkes és elmés toasztok mondattak. 

(-) Lónyay pénzügyminiszter, a „P. Lloyd" 
szerint, kinyilatkoztatá, hogy pozsonyi választói, 

helyesebben a pozsonyi szöllős-kert birtokosai ja- 

vára egy t. vállalatot létesit, melyre képviselő di- 
ját áldozandja. A választók nagyrésze fől akarja 
szólitani a minisztert, hogy közös pénzügyminisz- 
terré való kineveztetése esetére is fogadja el kép- 
viselői mandatumát. 

(—) Nemrég a budai parton a Duna jegére 
ment egy napszámos, daczára minden jóakaratu 

figyelmeztetésnek. Mint előre látható volt, alá is 

merült, hanem ügygyel bajjal sikerült öt kimenteni. 

Mire azt kérdezték tőle, miért választá ez élet- 

veszélyes útat ? azt felelte, hogy nem volt két kraj- 
czárja hidpénzre. Szegény ugyan kevésért kocz- 
káztatá életét. 

(- Balázs Bognár Vilma Posten harmadszor 

az „Alvajáró"-ban lépett föl. A lapok általános el- 
ösmeréssel szólnak róla. 

(-) Buda város pályázatot hirdet a budavári 
szinházra és nyári szinkörre. 

(—) Pesten, egy a városi közgyülés elé ter- 
jesztett javaslat szerint, a polgármester kivételével, 

a közigazgatási tisztviselőket a városi képviselő 
testület választandja,. Valószinüleg máshol is igy 
fog ez történni. 

(=) Anglíiában a legutóbbi választásokra 35 
millió frankot költöttek az illető jelöltek; e sze- 
rint egy parlamenti szék 60 ezer frankba került, 

mi 300 kilo ezüstöt nyom, tebát 2-83 szor többet, 

mint maga a képviselő. 
* Besztercze városának az új népszámlálás 

szerint 7878 lakosa van, 1857, tehát 13 év óta 
1594 fővel szaporodott a lakosság száma. 

* Pesten a váczi utcza 26 dik száma alatt 
levő göz fürészgyárban iszonyu szeréncsétlenség 

történt, a gép szijjak megragadták a vigyázatlanul 
közel járó házmesternét s a gőzgép fejét lefüré- 

szelte. 
* Fogmüvészkedő kovács akadt Felső-Ausztria 

Engelschárding nevü falujában. Fogfájás miatt 4 

ép fogát szedte ki a kovácsfogóval, s szarvastülök- 
ből esináltakat szoritott be felső álkapczájába sa- 

ját készitményü esavarokkal. Egy orvos ép e mü- 
tét közben lepte meg, s midőn szemrehányást tett, 
miért koczkáztatja életét ily könnyelmüen, a fog- 

muűvész kovács, kinek szája iszonyatosan el volt 

dagadva, igy felelt : 
okoztak; különben az ujakkal vasárnap már ha- 
rapni fogok, ugy, hogy csakugy ropog bele." Ör- 
vendhet a vakmerő mester, ha borzasztólag össze- 
rongált álkapczája valahogy meggyógyulhat. 

(=) A marseilles-i boulevardon eredeti eset 
adta elő magát közelebbről. Egy uri hölgy sétált, 
midőn hirtelen nagy zajjal melléje csatlakozik egy 

tisztességesen öltözölt fiatal ember és karon csipi. 

A nő szabadulni akart esmeretlen lovagjától, mire 

az ékes franczia nyelven igy szólt: , Asszonyom, en- 

gedelmet kérek, ne tartson engem kalandornak, 
én tolvaj vagyok, kit a rendőrség nyomon ül- 
döz; ha oly tiszteletreméltő hölgy társaságában 
látand, minő kegyed, minden gyanu el lesz rólam 

hárintva.4 Mi történt tovább ? a kronika nem emliti. 
(=) A párisi ,Figaro'-t 1869 folytán 16 

millió 239,258 példányban nyomták, tehát 1 millió 
176,172 példánynyal többen, mint 1868 ban. Az állám 
e lap ntán bélyeg és postadijban 1.045,892 frankot 

„a régi pimaszok fájdalmat 

vett be. A lapkiadó társulat 419,074 ny 
s minden részvényre 110 frank évi osztalék juto 

— Kimutatása a deézsi nöegylet pé 
sának az 1869 évről (A) Bevételek. ! 
vénydijakban 112 ft 50 kr. Az urb. papirok sz 
vényeiből 146 ft. Mult evi pénztármaradék 78 
20 kr. Hátrálék részvénydijakban 130 Ét 50 

Régibb szelvényekből 57 ft 50 kr. Báljövedel 

38 ft 98 kr. Tárlati gabona árában 2 ft. Elad 
véggyertyák árában 4 ft 60 kr. Összesen 570 f 
28 kr. (B) Kiad ás : Nyomtatványokra ő íft 50 ki 
Segélyezésekre 189 ft. Titkári jutalomb 

Tökésitésre 174 ft 68 kr. Szolga fizetésében 13 
Aprólék költségek 1 ft 44 kr. Összesen 4 
kr. Ha tehát a bevételből = 570 ft 28 kr, 
adás = 434 ft 62 kr levonatik, leend pénz 
maradék 135 ft 66 kr. Az egylet vagyo 
állása. Pénztármaradék 135 ft 66 kr. Tökésitv 
kamatozólag 1252 ft 31 kr. Államkötvényekbe: 
3360 ft. Alapitványi kötvényekben 900 ft. Hátrá- 
lék részvénydijak 884 ft. Összesen 6531 ft 97 
kr. Deézs, 1869 deczember 28-iki közgyülésbő 

Keresztes Nándor, titkár. 

KÜLFÖLD. 
A Íranczia kabinet békés hajlamainak bizo- 

nyitéka a hadseregi létszám leszállitása, mely el- 

határozott dolognak tekinthető. E leszállitás néme- 
lyek szerint 15,000, mások szerint 20,000 emberre 
tehető. 

A Franoziaország, s a római szék közti vi- 
szonyokról a „Times némely ujabb közléseket 
hoz. - ,„Okunk van: — ugymond – ,azon föll- 
tevésre, hogy a legutóbbi időben a két kormány 
közt gyakori vélemény kicserélés történt, mely 
épen nem volt kedvező a pápa követelésére nézve. 
A pápai kormánynak értésére adatott, hogy a ró- 

mai szék szellemi tekintélye iránti minden tisztelet 
mellett is, Francziaországnak, – mint alkotmányos 
országnak, lehetetlen rokonszenvet táplálnia ama 
szükkeblü absolutisticus rendszer iránt, mely alatt 
az egyházi állam kormányoztatik. Ugyanekkor a 
pápának sürgetőleg szivére köttetett, hogy a jelen 
viszonyok közt térjen viszsza saját 1847. évi ter- 
veihez, melyek a közigazgatás saecularisatioját, - 
városi önkormányzatot, - s népképviseletet, sajtó- 

szabadságot, s polgárőrség szervezését igérték. 
London, febr. 18. Az alsóházban a külügy- 

miniszter közlé, hogy a Porta a szerb határo 
való állitólagos csapat-küldések iránt felmerült hirt 
megczáfolta. 

A spanyol hadügyminiszter Havannából f. hó 
6 ról következő táviratot kapott a cubai kormányz 
Cabollero de Rodus tábornoktól: „Gogenethe k 
resztülment a zavargó kerületek központján ; 
foglalta a trimchera i kormányi székhely rett 
erődeit, - elvett egy zászlót, számos fegyvereket, 

s fontos levelezéseket; — a műhelyeket lerontá, 
az ellenséget teljesen szétverte. 

Washington, febr. 17. A külügyi bizott- 
ság a legszigorubb semlegességet ajánlá a con- 
gressusnak a cubai kérdésben. 

A porosz sajtó nagy figyelemmel ! 
nemcsak a bajorországi mozgalmakat, hanem 
franczia sajtónak ez irányban követett magat. 

sche Allgemeine" t. Szemléjében ezeket olv 
A sz. pétervári hivatalos lap közli ( 

szág budgetét 1870 re; — a pénzügyi m 
Reutern jelentése kiséretében. Ezen okirat 
az évi kiadások 14.477,671 rubellel haladjá 

belnyi hitel következtében, mely a hadd 
ternek a fegyverek átalakitása végett 

meg. 

Tulajd. és felelős szerkesztő: Sándor 

A közönség köréből. 
7dik számában „A közönség körébőlű cz 
vat alatt ,egy ultramontán tordai tu ós 
Tordáról, az ó tordai ref. gazda- 
Sámuel aláirása alatt egy „Választ 
melyre a t. szerkesztőség minden müv 

előtt nagyra becsült megjegyzését *) a 
tette; de miután a Válasznak azon pa 
hai tks Koródi János úr fizetés 

rangoztatni kivántak? — reám vonatk 
mint néhai kedves emlékü atyám öröl 

kelvén, az igazság érdekében kénytetve 
gamat ezen hamis konyhán kotyfolt p 
álasznak megfelelmi - tisztelette 
kesztő urat becses lapjában feleletemnek 

Tetszett ugyanis 



úrnak a betülért nem sok haja 
de saját neve alatt azon valót- 

zre, hogy én néhai kedves emlékü 
yházibér hátrálék tartozása kifizetését meg- 

gadtam s fizetés nélkül kivántam volna harango 
et — és ezt az egyház nem teljesíithette. 

de szellemileg nagyon is szegény gazda gond- 
urat, állitson elő egyetlen egy élő lényt, ki 

eskü alatt az ön által közzétett néhai atyám emlé- 
két s örököseit gorombán sértő ráfogást bizonyitsa, 

i. hogy én a néhai atyám 1861. és 1862. évi 
egyházibér hátralék tartozása kifizetését, a melyet 

miután egy pár éven keresztül elaggott kedves 

rámért is én fizettem — tőlem soha sem kértek, 

vetkezöleg annak hátrálékbas létezéséről soha 
semmit sem tudtam – megtagadtam volna; ha 

egyetlen egyet állit ön elő, ki ezt eskt alatt bízo- 
sa: igérem, hogy a tordai ev. ref. egyház által 
etni czélba vett új torony épitési költségére 
frtot kötelezett leszek letenni. Én öntől, gazda- 

Felszólitom a tudatom szerint anyagilag gaz- 

: gondnok úr, azon esetben, ha egyetlen oly tanut 
sem lesz képes előállitani, ki önnek sértő ráfogá- 
sait támogassa, mondom, azon esetben sem kivá- 
nok semmi anyagi áldozatot; megelégszem azon 
elégtétellel, hogy önnek goromba ferditéseit épen 

azon a téren, hol ön azokat közre adta, határozot- 
tan visszaútasitottam. Mert lássa édes gazda-gond- 
nok úr, az egyház bizodalmas emberének, ki e 
tisztességgel az egyház által ajándékoztatott meg, 

az igazsággal ellenkezőt hirdetni épen a nyilvá- 
nosság terén, nem szép, nem is czélszerü; mert 
azt mondják, hogy a ki ezt teszi, az nem igaz, ki 
pedig egy népes egyház vagyonát s számadásos 
ügyeit kezeli, annak egyenes s az igazságot pár- 

toló egyénnek kell lenni; különben visszaél azon 

népes egyház bizalmával, a mely őt azon tisztes 

ségre emelte - ez meg aztán szégyen. 

Na de önök mostanában keveset szégyenle- 

nek. A gazda gondnok úr és még több társai ab- 

ban találják időtöltésöket, hogy a már meghaltak 

emlékét és az élők becsületét, jó hirnevét sárba 
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rántani igyekszenek; csak hogy az nem sikerülhet 
önöknek, mert azok mindnyáján a hecsület, igaz 
ság és erényesség jellem paizsával látvák el; önök 
ezt nem veszik észre s hasztalan puskáznak elle- 
nök. Ha volna csak egy önök között (értem az ön 
társaságát gazda-gondnok úr), ki önöket felvilágo 
sitsa, azt hiszem, hogy azon gondatlanul szórt rá- 
galom vetényekből néhányat meggazdálkodnának a 
magok hasznára, mert jöhet ám oly idő, midőn 
azok az erős vértekről visszapattanva, valamelyi- 
ket önök közül fogják megsebezni. 

Végezetre van egy ajánlatom és ezt fogadja 
el a gazda-gondnok úr tőlem. Hagyja ön abban a 

hirlapi czikkezést - nem ért ön ahoz; ha másnak 

kölcsönzi át nevét, beleviszik önt tudva, nem tudva 

a szégyenbe, bajba; maradjon ön a mellett a mit 

tanult, folytassa azt szorgalommal s ne engedje a 

maga neve alatt más eszével s pennájával a meg- 

boldogultak emlékét mocskoltatni. 
Koródi Imre. 

Nyilttér. ?) 
Mivel tapasztaltuk, hogy a „Kolozs. Közl.2 

mult szombati számában megjelent nyilatkozatunk 
első része, félremagyarázásokra adott alkalmat, 
ezennel kijelentjük , hogy az alatt egyebet nem 

értettünk, mint hogy Csáthy Géza úr ügyének elin- 
tézése rajtunk mulik, mint a kik az elintézés meg- 
kisérlését magunkra vállaltuk. 

Kolozsvártt, 1870. febr. 19. 
Tompa Károly, s. k. 
Kövári Mihály, s. k. 

*) Az e rovatban megjelenő czikkekért csak a sajtó- 
hatósággal ben vállal felelősséget a szerk. 

Tavirati tudósitas a becsi börzerőt. 
Február. 19-n: 50., Metalignes 100 frt 60 75. 

50/, Nemzeti kölcsön 100 frt 70.80. Kamat 60 75. 
1860. Kölcsön 90 80. Bankrészvény 726. Hitol- 
intézeti részvény 200 frt 265.10. London 10 ft st. 
100 frt. 231/, kr 124.-. Ezüst 121.25. Cs. királyi 
arany 5.83. 

Földtehermentesitési kötvények: Magyar 78.50. 
Temesi 77 50. Erdélyi 75.50. Horv.-Slavon 84 - 

Medgyes, február 8-kán, 1870. 

HHVA AMLdDS. 

Hirdetés. 
A mult év oktober elején a Balázsfalva és Gyula Fejérvár közti úton, egy jó 

karban levő, szürkeposztó, fejér zsinoros férfibunda találtatott, a mely alólirt rend- 
örigazgatóságnál van letéve, a honnan azt a tulajdonos 6 hét alatt átveheti. 

Medgyes sz. kir. város rendőrigazgatósága. 

(1-3) 
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NEVIVATTALBS. 
Teutseh S. EB. 
fűszer-, anyag-, festék, 

bőr-, gyapot, mag és 
páanirüzflete. 

UTeeler és Wilson- 
féle ered, amerikai varrógé- 

ek. 
Howe-gépek raktára 

szabók, czipészek és szíj- 
gyártók számára. 

B3) **/a 

Segesvártt. 

cs. kir. kivál. szab. 

vágó gépek, 

kalmatlankodhatik a szemnek. 

pek házhozszállitása ingyen. 

Teutsch d. B. 

HE A Ná T Á H 
nr [ y 

aldomáá- gózmoségépelzbóőn 
Bode Miksa és társa főengedményestől Európa számára. 

Az amtormmát-gőzmoségép minden szövetet megtisztit, legyen az 
bár a legvastagabb pokrocz, vagy a legfinomabb csipke, mimdem mumnka, 

imdem vegyszer nélkül csupán szappam és víz alkalmazásával. = 

Ruhafacsaró gépek Mangorlók, Hab- és tejfölverő 
gépek, Golyó-kávéégetők, Szab. Laskavágó gépek, Hús- 

r 

BDurgonyam- és alkmalhámozó gépel, 
cs. kir. szab. maramcshmárnmozó gépek, ajánlhatók csinosságuk és izletessé- 
gük miatt, s egyetlen eszközök a narancs medvvesztés mélküli hámozá- 

sára. Cs. kir. kiv. szab. légköri vaj-gép kezességgel, hogy minden év- 
szakban tiszta édes tejből 15 perez alatt vajat ver. 

Ezen vajgép megbecsülhetlen előnye, hogy a savó tökéletes édesnek marad. 

AMeiromi gözfözőfazelolk. 
Mávégépek, kávéörlők. czukortörők, forgó reszelők, különösen 

torma reszelésre, mert a reszelöpép fedett, s a torma csipössége nem al 

rjegyzetek bérmentesen. Használati utasitások Ingyen. A varrógé 

aMegrendelések az összeg utánvétele mellett pontosan teljesittetnek. 
TEUTSCM J. E. Segesvárlt. 

Teutsch J. E. 
Segesvártt legelőbbször ala- 
pitott rövidáru roktára, 

dísz-, porczellán-, tűkör, 
finom üvegbutor- és kéz 
múű-árukkal egybekötve. 

Nagy 

lámparaktár. 
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Kolozsvártt sStelim.N. Pesten VIacl és Siei 
könyvkereskedésében kapható: 

akatos Sándor Tánczkönyve 

(Cotillion Ordok) 
nagy választékban darabja 2 krtól 30 krig. 

A szolgabirák és esküdtek kézi-könyve, 
utmutató minden a szolgabirák és esküdtek által eszközlendő törvénykezési s 
közigazgatási eljárásokban, iromány példákkal a legujabb törvények, 

uj polgári perrendtartás alapján, átdolgozta KASSÁY ADOLF. 
Ára 2 frt Á0 kr. 

n %m 

Az 1869-ki Törvényczikkek 

Az uj polgaári perremdtartás. 
Bevezetési rendeletekkel, és az ügyrenddel kiegészitett zsebkiadás. 

Ára 80 kr. 

ESGZ/S-Hi THLVIEENY-CZHNáNáHHá 
kiadás kötve 3 frt — kr. 

Zsebkiadás vászon kötésben 2 frt. 2 frt 80 kr. 
,füzve 2,, 

30 , 

HMáözségi Malnmuz. 
vezérkönyv magyar- és erdélyhoni községi birák, előljárók és 
jegyzők használatára, felvilágositó és útba igazitó jegyzetekkel s gya- 
korlati irománypéldákkal ellátva. Irta TÓTH LAJOS, a legujabb törvények 

és rendeletek nyomán. Ára 4 frt. 

Magyar polgári törvénykezési 
HRemdtariás. 

Összehasonlitó és felvilágositó jegyzetekkel kisérte ÖKRÖS BÁLINT. 
Ára 3 frt. 

Az 1868-dik évi országgyülés által érvényben hagyott 
Bélyeg- és IHHetéki díjszabaás, olo 

4-to Hivatalos összeállitás. 1 frt. 

Utasiiás a községeli számnmára, 
a népiskolai oktatást rendező 

38-dik törvényezikk végrehajtása tárgyában. 
Ara 40 kr. 

Magyarországi Törvénmyel és 
HRRemdeletel tára. 

Kiegészitő jegyzetekkel. Szerkesztette Ökrös Bálint. 
I. folyam 1867. Ára 3 frt. II. folyam 1868. 2 kötet 5 frt 60 kr. 

Magyarországi NRemdeletel Tára. 
Harmadik évfolyam 1869, 10 füzet 3 frt. 

11 — 20-ig 3 frt. 

Az uj 
n n 

polgári törvénykezési remdtiartás. 
Második, az öszves függelékkel, miniszteri rendeletekkel és a birói ügyviteli 

szabályokhoz tartozó mintákkal bővitett hivatalos kiadás. Ára 1 frt 40. 

Unitarius irók a XVI. századból. 
I-ső kötet: 

A nagyváradi Disputatio. 
Kiadják: Nagy Lajos és Simém Domokos, tanárok. 

Ára füzve 1 frt 36 kr: 

Wagmer Hászló. 

Cazdasági műszaki vegytan. 
Kézikönyv. Felsőbb gazdasági tanintézetek hallgatói, gazdák és iparosok 

számára, 114 fametszettel. Ára 4 frt. 

A „Magyar Eolgáres 

y maptára 
IEIS?0-dila évre. 

Szerkesztette K. PAPP MIKLÓS. 
Teljes tiszti czimtár s a Királyhágón inneni vásárok pontos jegyzékével. 
mu Ara I frt o ért. Postán küldve 1frt. 5 kr, = 

mely vagy készpénzben beküldendő, vagy posta utánvétel utján megrendelendő. 

Erdélyi képes nagyobb naptár 
Tső ÉVFOLYAM. 

A vásárok pontos jegyzékével ellátva. 
ra 40 kr. o. ért. 

Erdélyi képes kis naptár 
XI-dik ÉVFOLYAM. 

A Királyhágón inneni vásárok betürendes és hónaponkénti kiigazitott 
jegyzékével. Ára 28 kr. o. ért. 

. 

Trodai fali mapiár 
Es?0-dil közömséges évre. 
M Különös tekintettel hivatali használatra. TE 
Ara 3I0 Mr. Postám Müldve 5 HMr. 

Gazdasági zseb-naptár 
EseO-re. 

Mérnök kerestetik: Udvamhely zéken 
Küsmöd községében 400 négyszáz hold 
erdő felmérésére, és abból a volt földes 
uri ugyszintén a közbirtokos és volt job- 
bágyi részek kiszakasztására. Értekezhet- 
ni Tartsafalván, Pálfi Hémes úr udva- 

: rában gazdatiszt Sándor Zsigmond urral. 
Utolsó posta Székely-Keresztúr. 

(86) G=1) 

lózsef Rajner 
zongora hangoló és reperáló 

(85) 1=3) 

! 

ajánlja magát, ktül vidékekre is. Lakása 
évár 202. sz. alatt. 

(T6) (3 
Gazdasági és kerti 

veteménymagvak. 
ELuczerma franczia. 

magyar. 

Burgundi répa. 
Tarló répa. 
Bükköny. 
Fúmag, franczia és angol. 
Ákászfamag sat. 
Mindemmemü kerti ve- 
temény magvak, s mint- 
egy 300 féle legujabb virág- 
magvak, legjobb mimöőségben 
és jutányos áron. 

Szentjánosi Ferencz, 
Kolozsvártt. 

(T8) 2-3) 
HAPHt 

több mázsánmnyi, 
kereskedésekben göngyölésre, akár papir- 
malombani feldolgozásra czélszerüen hasz- 
nálható, - az ugynevezett Országházában, 
a feloszlatott kir. kormányszék levéltári 
helyiségében, (bejárás földszint, 1 számú 
ajtón) folyó évi március 4-dikén délelőtti 
10 órakor megkezdendő árverésen — el- 
adatik. A ki az egészet megvenni hajlandó 
— kedvezményben részesül! Kolozsvántt, 
február 16-án, 1870. 

(65) G ) 

Tauffer József 
Mereskedésében 

az óvárba kapható: kupás üvegekbe fi- 
nom IS41-beli leppendi bor, cse- 
rébe 70 kr. és ISG2-beli budai 
piros 50 kr. 

(860) 22 

Pikant ! 
G= 

Interessant! 
8 höchst pikante, interessante Bücher, dicke 
Bánde (nicht, Bándchen) mit versiegelter 
Beilage von 20 feinen Bildern versendet 
gegen Einsendung von 5 fl. ö. W. Bank- 
noten a 

Sigmund Simion in Hamburg 
Bücher Exporteur grosse Bleichen M 31. 

(T7) (2-3) 
Egy minden szakot értő 
[ műertész 

valamely uradalomnál alkalmazást keres. 
Lakásom: Kétegyháza Békésmegye 

KRONBERGENR JÁNOS, 
műkertész. 

(79) (2=2 

Azon erdőbirtokos urak, 
a kik hajlandók erdejükbőöl tölgyfát eladni, 
felkéretnek, hogy czimőket, az erdők hol- 
léte és körülbelüli területe feladásával 
együtt, Lit. D. V. 170 czim alatt: 
Haasenstein és Vogler hirdetményi 
kiadó hivatalához Hamuburgba, meg- 
küldeni sziveskedjenek. 

(67) () 
n 

Erdősz-állomás kerestetik. 
Ki egy erdőkedvellőnek hazánkban, 

vagy Erdélyben, erdőszi állomást eszközöl, 
tiszteletdíjül első évi fizetését átengedi. 
Becsületessége zálogául, kész 5000 forint 
értékü fekvő birtokkal jót állani. 

Bövebben értekezhetni (Magyarhon) 
B. Csabán levél által E. K. E. czim 
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alatt poste restante. 


